188
Y’HI SHEM ADONAI

7731 MY DY Y Y’hi shem Adonai m’vorach
| " May the name of the LORD be blessed
D%iY=TV1 NNV Mei-atah v’ad olam
, S Now and for all time
733aR AWy DWW 1Y Y’hi shem Adonai m’vorach
| " May the name of the LORD be blessed
D2iY~TVY NNV Mei-atah v'ad olam
) . Now and for all time
VAW TINAA Mi-miz-rach shemesh
R From the rising of the sun
INR1IAN™TY Ad m’vo-o
. Until its setting
MY oW 59010 M’hulal shem Adonai
" Praise the name of the LORD

Blessed be the Name of the Lord
Now and for all time
Blessed be the Name of the Lord
Now and for all time
From the rising of the sun
To the moment it sets down
We will praise the Name of the Lord

Yeshua, halleluyah
Yeshua, hallelu
Yeshua, halleluyah
Yeshua, hallelu!
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| WILL TALK TO MY BROTHERS

| will talk to my brothers about God my Father
Together we’ll sing His praises
| will talk to my brothers about God my Father

Together we’ll sing His praises

Together we will sing His praises, halleluyah

Together we will sing His praises, halleluyah

Lai, lai, lai, halleluyah, halleluyah, halleluyah
Lai, lai, lai, halleluyah, halleluyah, halleluyah
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IN THE PRESENCE OF YOUR PEOPLE
(Psalm 22:3, etc.)

In the presence of Your people
| will praise Your name
For alone You are holy
Enthroned on the praises of Israel

Let us celebrate Your goodness
And Your steadfast love
May Your nhame be exalted

Here on earth and in heaven above

Lai, lai, lai, lai, lai...
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HOW | PRAISE YOU

How | praise You, praise You Lord
Rock of my salvation
You | praise from shore to shore
In all Your creation
Let it ring from mountain tops
And let my voice proclaim
The tender mercies of my Lord
Yeshua is His name

Messiah of Israel is He
Restorer of our nation
The hope of David now we see
Bringing us salvation
Root of Jesse, Lion of Judah, Judge of Israel
Now we praise You for Your joy
And love that never fails
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Psalm 143
A psalm of David

ADONAI, hear my prayer; listen to my pleas for
mercy. In Your faithfulness, answer me, and in Your
righteousness.

Don’t bring Your servant to trial, since in Your sight
no one alive would be considered righteous.

For an enemy is pursuing me; he has crushed my life
into the ground and left me to live in darkness, like
those who have been long dead.

My spirit faints within me; my heart is appalled within
me.

| remember the days of old, reflecting on all Your
deeds, thinking about the work of Your hands.

| spread out my hands to you, | long for you like a
thirsty land. (Selah)

Answer me quickly, ADONAI, because my spirit is
fainting. Don’t hide Your face from me, or I'll be like
those who drop down into a pit.



10

1

12

Make me hear of Your love in the morning, because

| rely on You. Make me know the way | should walk,
because | entrust myself to You.

ADONAI, rescue me from my enemies; | have hidden
myself with You.

Teach me to do Your will, because you are my God.
Let Your good Spirit guide me on ground that is level.
For Your name’s sake, ADONAI, preserve my life; in
Your righteousness, bring me out of distress.

In Your steadfast love, cut off my enemies; destroy all
those harassing me; because | am Your servant.
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YEDID NEFESH

1AN0 AR WA T’ Y’'did nefesh, av harachaman
1AN70 AR wsu ‘r"r’ Y’did nefesh, av harachaman
..."2 99 772D TIWN M’shoch av-d’cha, lai, lai .
731%1 Y8 El re-tzo-n’cha
.."2 %9 772D 7IWN M’shoch av-d’cha, lai, lai .
731%1 Y8 El re-tzo-n’cha
SR i3 772V P17 Ya-rutz av-d’cha k’mo a-yal
.9 MINnY* Yish-tachaveh, lai, lai .
7771 510 '7& El mul ha-da-recha
.95 MNnW* Yish-tachaveh, lai, lai .
7770 90 YR El mul ha-da-recha

Y’did nefesh, av harachaman
Y’did nefesh, av harachaman
Lover of my soul, lai, lai . ..
Draw me to Your will
Lover of my soul, lai, lai . . .
Draw me to Your will
Ya-rutz av-d’cha k’mo a-yal
As a deer runs to her home, lai, lai . ..
Master, | run to Your throne
As a deer runs to her home, lai, lai . . .

Master, | run to Your throne
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ROCK OF MY SALVATION

You are the Rock of my salvation
You are the strength of my life
You are my hope and my inspiration
Lord, unto You will | cry

CHORUS:
| believe in You, believe in You
For Your faithful love to me
You have been my help in time of need
Lord, unto You will | cling

We believe in You, believe in You
For Your faithful love to us
You have been our help in time of need
Lord, unto You will we cling
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VAYIKRA SH’MO
(Isaiah 9:6; 53:5, 7)

43:7“1";73 'l’t_?_’."l;) Ki yeled yulad lanu
" For a child will be born to us
1197101 12 Ben nitan lanu
. . . A son will be given to us
VDDW"?I_J AW "N Vat’hi hamisrah al shich-mo
' o " And governing will be on His shoulders
Wil KRN Hu haMashiach
_ He is Messiah
13’0V Yeshuateinu
. " Our Salvation
SR TN Melech Yisrael
___~ KingofIsrael!
MY KRIPM Vayikra sh’mo. . ..
' ____And His name shall be called
2133 OX PYi RHD Pele yo-eitz, El gibor
. " Wonderful Counsellor, Divine Warrior
D1‘7W'WI_D TUVYAR Avi-ad, Sar-Shalom (repeat)
! " Owner of Eternity, Prince of Peace
9911 1123 Nivzeh va-chadal
o " He was despised and forsaken
MAKRIND WK D'WR Ishim ish mach-o-vot
' _ A man of sorrows
"5 VYT Vidu-a choli
_ . Acquainted with grief
13VWan z7‘71‘!73 N1 Hu m’cholal mip’sha-einu
T He was pierced for our transgressions
130100 RDTD M’duka mei-a-vo-no-teinu
.7 Bruised for our iniquities
1’173; %JQﬁW 0] Musar sh’lomeinu a-laiv

The chastening for our peace was on Him
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THE DISCIPLES’ PRAYER (Cont.)
[2 of 2]

o] b i ANRIN ’78] V’-al t’-vi-einu li-dei ni-sa-yon
And lead us not into temptation
Y 11 11891 DX '3 Ki im cha-I’-tzei-nu min ha-ra
But deliver us from evil
o] b i ANRIN ’78] V’-al t’-vi-einu li-dei ni-sa-yon
And lead us not into temptation
Y 10 11891 DX '3 Ki im cha-I’-tzei-nu min ha-ra
But deliver us from evil
n29nn0 7% '3 Ki I’-cha ha-mam-la-chah
For to You belongs the kingdom
nIRANM APaan V’-ha-g’-vu-rah v’-ha-tif-e-ret
And the power and the glory
R onbiy MYYY L’-o0-I-mei o-la-mim amein
For all eternity. Amein.
n29nn0 7% '3 Ki I'-cha ha-mam-la-chah
For to You belongs the kingdom
nIRANM APaan V’-ha-g’-vu-rah v’-ha-tif-e-ret
And the power and the glory
R onbiy MYYY L’-o0-I-mei o-la-mim amein (3X)
For all eternity. Amein.
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